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Ack, Herre, huru länge?
Ack, Herre, huru länge skola synderna oss 

plåga, 
när kommer du med frälsning, med förlossning 

och frid?
Ack, Herre, huru länge skola striderna låga, 
när tänder du ditt ljus i den mörknande tid? 
När sänder du din ängel att ur skyarna ropa 
om nådens och befrielsens klang- och jubelår; 
när samlar du de skingrade barnen tillhopa, 
när torkar du från ögat varje lidandets tår?

Ack, Herre, huru länge vill ditt anlete du dölja, 
ack, Herre, huru länge skall den tiga, din röst? 
Se, ondskans och lidelsernas stormvågor bölja 
och döden tänt sin brand i mångtusende bröst. 
Se striderna om brödet och guldet här i världen, 
hör.larmet från fåfänglighetens gator och torg, 

se dårskapsfyllda jakten efter glittret och flär­
den!

Ack, Herre, huru länge skall den vara, vår sorg?

Ack, Herre, huru länge? Men vi vilja dig bida, 
snart glimmar väl din morgon vid österns pur­

purrand, 
då du den sista striden mot mörkrets makt 

skall strida 
och väldena och herradömet läggas i din hand. 
Ack, Herre, huru länge? Men vi bida dig och 

vänta, 
din dag är kanske närmare; än hoppet vågar 

tro,
på löftets gyllne portar förväntansfullt vi glänta. 
Ack, Herre, kom med frälsning och frid och 

sabbatsro!
Annita.

på att Gud har gripit in i vår värld, ett tecken 
att Gud uppenbarats i världen. Kristus skul­
le heta: Immanuel, vilket betyder: Gud med 
oss. Han är ett tecken på Guds outsägliga 
nåd, kärlek och trofasthet. Han är ett tecken 
pä att vi behövde frälsas, att vi kunde frälsas, 
att vi voro värda att frälsas, även om det kostade 
offret som gavs. Kristus är tecknet på detta.

Arken var ett frälsningens tecken, så ock 
påskalammet, kopparormen, mannat i öknen, 
den brustna klippan, fristäderna och synner­
ligast offret på den stora försoningsdagen. 
Detta allt var en skugga av honom, som skul- 
le - komma. Kristus är frälsningens ark, det 
sannskyldiga påskalammet som har blivit off- 
fat, och han har blivit upphöjd likasom Mo­
ses upphöjde ormen. Kristus är det levande 
brödet. Kristus är klippan som brustit. Kris- 
tus är fristaden, till vilken vi få fly. Kristus 
är offret, det stora försoningsoffret. Kristus 
är ett segertecken. I Kristus segrar Gud. En­
dast genom Kristus kan . världen bli frälst. 
Kristus är diet enda tecken, i-vilket vi kunna 
segra. Vinna vi ej seger i Kristus så gives för 
oss ingen seger. Inför detta underbara tecken 
står vårt val. Mottaga vi bliva vi frälsta. För­
kasta vi gå vi förlorade. Vi ha alla stått in­
för det tecknet. Ha vi mottagit eller förkastat 

det ? Inför detta tecken, säger Simeon, skola 
många hjärtans tankar bliva uppenbara. Det 
uppenbarar Guds hjärtas underbara kärleks- 
tankar, det uppenbarar, vilka tankar den 84- 
åriga Hanna hade i sitt hjärta. Det ùppenba- 
rar också våra hjärtetankar, vad'vi innerst 
vilja och vad vi älska. .

Jesus är det stora provet för allt, vad män­
niska heter. Han är klippan, som delar.stföm- 
men, och inför den klippan måste varje en­
skild droppe bestämma sig, om den vill flyta 
till höger eller vänster om densamma. Det. 
finnes, ingen möjlighet, i livets brusande 
ström att i oändlighet uppskjuta detta val 
till höger eller vänster om Jesus. Har du ej 
gjort det valet än, gör det nu. Du kanske 
säger som en person sade, som kom till ett 
väckelsemöte. Han var en stackars fattig 
gammal nian. Jag talade vid honom efter mötet, 
och han satte sig till rätta och tog av sig sina 
våta skor och torkade dem framför kaminen. 
Jag fick då tillfälle att tala vid honom och 
sade honom att även han kundo bli frälst. 
»Å», sade han,-, »det går väl inte så fort hel­
ler». Jag frågade då hur gammal han var. 
»Jag är litet över 75 år», sade han. »Då sy­
nes det inte ha gått för fort för Eder, då ni 
är 75 år och ännu ej är frälst. Ni får ej
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klaga över att det gått för lort», sade jag. 
Nej, han hade stått där oavgjord mot Kristus 
och kanske redan flutit förbi möjligheten att 
kunna bli frälst. Det är därför så outsägligt 
viktigt att avgöra sig.

Men Kristus är icke bara ett tecken utan 
även ett svärd. Att möta Kristus är att möta 
ett svärd. Men Guds ord är levande och kraf­
tigt och skarpare än något tveeggat svärd och 
tränger igenom, så att det åtskiljer själ och 
ande, märg och ben och det är en domare 
över hjärtats uppsåt och tankar. Ebr. 4. Vän­
ner, vi kunna ej frälsas om vi ej mötas av det 
svärdet. Alla som ha blivit frälsta ha mötts 
av det. På pingstdagen »fingo de ett styng i 
hjärtat». Det får man ej av bomull men väl 
av ett svärd.

Det svärdet lösskär oss från all medveten 
synd, och till dess det ej har skett i ditt liv, 
till dess mötes du av svärdet som sårar. Det 
svärdet vill träffa vårt inre, syndens härd. 
Men då är det ren barmhärtighet att träffas 
av svärdet.

Det kan vara den största barmhärtighet, 
när en läkare tager till operationskniven. Det 
ligger någonstädes ett ont djupt inne i orga- 
nismen, och det åstadkommer feber och andra 
störningar i kroppen. Läkaren försöker att 
stilla febern, men den vill icke släppa. Så 
gör han en närmare undersökning och så upp- 
täcker han källan till denna feber. Dit in 
måste kniven gå, om den sjuke skall kunna 
räddas.

Det är sorgligt att giva en slant åt en 
fattig och så nödgas låta honom gå. Trots 
alla förmaningar kan jag ej låta bli att giva, 
men jag känner, att det är blott en tillfällig 
hjälp och ieke upprättelse. Jag behövde ska­
pa om den där personen, jag behövde för­
ändra hans arbetsförhållanden, ja hela hans 
liv.

Precis som en tillfällig slant komma män­
niskor och taga emot syndernas förlåtelse. De 
komma fram som fattiga syndare och säga: 
käre Gud! och så vilja de gå och leva sig 
själva. Det är ej upprättelse. Upprättelse be­
tyder oändligt mycket mer än att bara få 
förlåtelse. Upprättelse börjar med förlåtelse, 
men den innebär också sinnesändring, en ny 

ställning till Gud. »Jag hatar synden, ty det 
var den som skilde mig från Gud». Upprät­
telse innebär nyskapande, ett nytt liv, ett liv 
av förtroende till Gud, där man är överläm­
nad åt Gud, där man lyder Gud, ett liv där 
man är uppfylld av Guds Ande till helig 
tjänst. Vänner, har vår frälsning betytt för 
oss en dylik upprättelse ?

Det heter om den troende gruppen, som 
fanns i Jerusalem, att dien väntade förlossning 
för Jerusalem. De orden föra mig till den sista 
frågan: Är du en som genom Jesus väntar 
förlossning ? Den väntade genom den komman­
de Messias förlossning för Jerusalem, för Is­
raels folk och för hedningarna. Den väntade 
frälsning för alla folk. Den väntade förloss­
ning för Jerusalem. Vänner, ha vi begynt att 
vänta förlossning för Stockholm ? Vänta vi 
förlossning för hela Sverige som ett folk och 
för alla folk på jorden? Hur mycket ha våra 
hjärtan vidgat sig med åren?

Först trädde vår egen person i förgrunden. 
Det gällde att till vad pris som helst rädda 
sin själ. Men med vår egen frälsning föddes 
intresse för andra människors frälsning. Det 
är bra härligt att det är så med alla av Gud 
verkligt födda människor. Så är det dock ej 
med formkristna. De ha, alldeles som vanligt 
gjutgods, form-märket på sig. Jag har för 
min del gränslöst svårt att tro på en män­
niskas frälsning, om jag ej ser något av iver 
för andras frälsning. Så snart en far eller 
mor blivit frälsta, vilja de ha sina barn med 
sig. Och så snart en man blivit frälst, vill 
han ha sin hustru med. En troende hustru 
sin man, en bror eller syster sina syskon.

Må vi bära det hoppet, att vår stad skall 
fyllas av frälsta människor, att våra gator en 
gång skola fyllas av frälsta jublande männi­
skor. Någon har sagt mig, att det kan aldrig 
ske. Men såvida som Guds frälsning skall 
skådas av alla folk, skall också Sveriges folk 
bliva ett Guds folk. Men det kan dock ieke 
bliva, förrän Kristus upprättar sitt rike, då 
Herrens härlighets kunskap skall övertäcka 
jorden såsom havets botten är fyllt med vat­
ten. Då skall också Herrens härlighet över­
täcka Sveriges folk och andra folk. Komme 
den tiden, o Herre ! Amen.



MISSIONSFÖRBUNDET. 109

PÅ VÄCKELSEMÖTE I WUCHANG.
Av missionär N. Kullgren.

Evangelisten Wang Tsai var förr officer 
i. den kinesiska armén. Denne mans lott föll, 
kan man säga, i det ljuvliga. Han blev gift 
med en varm kristen, som tillhörde Kina In- 
landsmissionen. Hon lät ock sitt ljus lysa på 
allt sätt. När söndagen kom, sade hon till 
sin man: vill du ej gå med till kyrkan i 
dag? — Nej, sade han, det vill jag ej, och 
jag önskar bra gärna, att ej heller du går dit. 
Då han vägrade att gå, gick hon likväl ensam. 
Då en tid gått, köpte hon ett exemplar av Nya 
Testamentet och gav honom. Han tog emot 
det och sade, att det kunde ju möjligen bli 
till någon nytta, och som han var en frimärk- 
samlare, begagnade han den heliga boken — 
att klistra upp frimärken i. Han samlade 
troget sina frimärken, och en dag glänste de 
orden fram mellan ett par frimärken: Saliga 
äro de renhjärtade, ty de skola se Gud. Efter 
detta började han lossa det ena frimärket ef­
ter det andra, och Guds ord började lysa allt 
klarare och klarare för honom. Omsider blev 
han fattad av Gud och blev, som man brukar

säga, helt omvänd. Hans fru gladde sig häråt 
storligen. En dag sade han till henne: Nu 
stannar jag ej längre i armén som officer 
utan ger mig ut att verka för Gud. Jag vill 
hellre följa Mästaren på den smala, föraktade 
stigen än vara aktad och ha en bra anställ­
ning i den kinesiska armén. — Men nu var 
det hans fru, söm började bli rädd. Det såg 
ju ut, som om han ej skulle bli en »vanlig 
kristen», varför hon sade: Nej, kära du, tag 
det lugnt, gå ej så där långt i din kristen­
dom utan bliv som vanliga kristna äro och för­
bliv för övrigt vid vad du är. Men han för- 
klarade sig skola lämna svärd och uniform 
för att gå ut och tala om för sina förlorade 
bröder, vad som finns att vinna i Jesus Kris- 
tus. Han tog på sig den korsmärkta dräkten, 
förskaffade sig böcker och traktater och gav 
sig ut. Med en bokpåse på ryggen, sin bibel 
i ena handen och en liten ringklocka i den 

• andra vandrade han från stad till stad och 
från by till by i sin egen hemprovins Fuh- 
Kien. Så började han sin bana som evangelist.

Hwangchowskolans nuvarande lärare och några inbjudna. I mitten fröken Ho (med bandaget), 
som var skolans första lärarinna. Se artikeln härom i förra numret.
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Nu har Gud hjälpt honom så, att han är 
en av Kinas mest bemärkta evangelister. Och 
som jag nästan jämt har — god tur, kunde 
jag nyligen få var a med på ett av hans väc- 
kelsemöten. Det var söndagen den 2 dec. 1924.

•Han var kallad av »The Christian and Mis­
sionary Alliance», och i deras trevliga kyrka 
höll han nu sitt sista möte för den gången i 
detta folkrika centra. Allt var väl ordnat på 
förhand, sånger och texter voro tryckta på 
små plakat och så väl sånger som bibelspråk 
sjöngos. Hans text var: Så älskade Gud, etc. 
Såsom Gud kan ingen älska, sade han. Ingen 
kan hålla ut i kärlek som han, ingen älska så 
helt, och fullt som han. För hans kärlek finns 
ingen gräns. Han älskar alla, och även den, 
som känner sig utan vän i livet, är ej glömd 
av Gud. Efter predikan, framsagd i ande och 
kraft, sade han: låt oss sjunga sången på det 
blåa bladet! — Orgeln började ljuda aldrig 
så lite, och vi stämde upp: »Endast en sann 
Gud det finns, och det är den Gamle av da- 
gar. Av honom få vi mat och kläder, och allt­
jämt förbarmar han sig över oss. Endast en 
Frälsare det finns, och det är han,. som mina 
synder förlåta kan. På honom tror jag, och 
på hans ord hör jag, ty det är Herren Jesus. 
Jesus älskar mig, en syndare jag är, förbar­
ma dig över mig! Förlåt-mig mina synder 
och två mitt hjärta rent, Ty Jesus i sanning 
älskar mig».

j Då vi sjungit denna vers om och om igen, 
säger han: Vill pastor Kullgren bedja? Jag 
bad, och så talte han igen, samt läste några 
passande verser ur Guds ord. Det må sägas 
till hans ära, att han är kallad för den le- 
vande bibelkonlcordansen. Det är också som 
kunde han sin Bibel utantill.
Så säger han vidare: låt oss sjunga bibel­

versen på det gula bladet Job 8: 14.- Vi. taga 
fram vårt blad, och där finna vi ej bara det 
skrivna ordet utan bilden av ett spindelnät 
samt en spindel, som fastnat i sitt eget nät,, 
och något, som föreställde förödelsens kvast. 
Och så sjunga vi nu från bladet:

Vad människor i världen förtrösta uppå, 
är rikedom, lycka, långt liv också, Vi frukta, 
att detta ej hållbart nu är, när nöd och be­
kymmer oss göra besvär,. Men lita på Jesus, 

Frälsaren kär, som ständigt bevarar och hjäl­
per dig här. •—-

Vi sågo på spindeln i nätet samt på kvasten 
med förödelsens märke. Vi sjöngo ej många 

.verser, men vi sjöngo en vers flera gånger, 
ja ända till åtta à tio gånger. Lite var kun­
de snart stämma in och sjunga;

Förtrösta på Jesus i liv och i död, Låt ho­
nom få vara ditt eviga stöd.

Nu börjar Wang tala igen. Vändande sig 
till den stora skara av gatans gossar, som ock 
voro närvarande och sutto på de främsta bän­
karna, sade han: Haven I gossar sett — nå­
gon apa? — Ja svarade alla i korus. — Ve- 
ten I, vad de bäst tycka om? — Persikor, 
svarade gossarna. — Var lägger apan sina 
persikor, frågade han? — Under armen, sa­
de de. — Ja, och då hon lägger dit en, så 
faller en annan ned, och hur många hon än 
.samlar och tror sig ha i gott förvar, har hon 
dock blott en enda. —- Nu började han fråga 
efter om det ej fanns någon, som gjorde som 
detta djur. Vi borde vara lite förståndigare. 
Du har sökt länge att bli rik, men du har ej 
ännu fått stort mer, än du kan hålla i din 
hand, det andra har runnit bort som sanden. 
Låt oss se, vad Job säger om rikedomen: 
Hans tillförsikt visar sig bräcklig, och hans 
förtröstan lik spindelns väv etc. Och nu 
sjunga vi igen:

Vad människor i världen förtrösta uppå, Är 
rikedom, lycka, långt liv också, Vi frukta, att 
detta ej hållbart nu är, När nöd och bekym­
mer oss göra besvär.

Finns någon här i kväll, fortsatte han, som 
vill lämna sig åt vår Gud ? Kom som du är, 
ty du vet, att du försökt flera gånger att få 
hjälp från avgudarna. Men det har alltid 
misslyckats, och aldrig blir du lycklig, förrän 
du kommer till Jesus. — Här passade han på 
att tala om en stor, stor lergud, som bar en 
inskription så lydande: Stor, hög, farlig, ser 
väl och gör bra. — En gosse, som ej var rädd 
för den store lerguden, sade: Vill du gå med 
mig för att -— bada? Vad tron I gossar, tron 
I, att guden var villig att gå med. — Nej, 
sade gossarna, han var rädd för att bada bort 
sig själv. — Ja, säger Wang, ett redigt bad 
för avgudarna skulle göra slut på de flesta av



MISSIONSFÖRBUNDET. Ill

dem, och ändå ha vi sådana med här i kväll, 
som vilja hylla sådana gudar. Tänk, att du 
kan vilja hava en gud, som ej ens vågar röra 
vid vattnet. Nej, låt oss sjunga om vår Gud. 
Och så stämma vi in: Men lita på Jesus, 
Frälsaren kär, Som ständigt bevarar och hjäl­
per dig här.

Sedan vi sjungit vår vers flera gånger, 
säger han: I sen ut att vara bra tillbommade i 
kväll. Vad är det med eder ? I går kväll var det 
ett 40-tal, som kommo fram och begärde nåd 
och frälsning av vår Gud. —- Nu tog han fram 
en flaska, förfärdigad av papper. Han frågar 
sina gossar: Om jag korkar denna flaska och 
kastar den i sjön, hur går det med den då? — 
Den förblir tom sade gossarna. — Men om j ag 
tar ur korken och slår ut bottnen i flaskan och 
så kastar den i sjön, hur blir det då? — Vatt­
net går ut och in i den, sade hela gosskaran. — 
Men om jag tar ur korken och låter botten 
vara kvar och så kastar den i sjön, hur går det 
då? — Då går vattnet in och flaskan blir full 
av vatten, svarade de. Nu liknade talaren oss 
vid flaskor •— än korkade, än utan både kork 
och botten och än med utdragna korkar etc. 
Han bad så bevekande alla tillslutna hjärtan 
att öppna sig, på det att Guds nåd måtte få 
komma in. Lika bevekande bad han dem, som 
hört Guds ord i många år men som ändå voro 
fjärran, att nu se till att något gott måtte kun­
na stanna kvar. Tänk, sade han, vad lite liv 
från den eviga världen skulle göra dig gott och 
vad belåten du skulle bli. Slutligen bad han 
oss att förbliva i Guds kärlek.

Men här är nu fråga om, sade han, att rädda 
själar i kväll och låt oas sjunga från det gröna 
bladet. Vi söka reda på detta och sjunga:

Jag har synd, kan ej bli fri, Herre Jesus 
fräls mig ! Ej förtjänst att lita på, Herre Jesus 
fräls mig! Herre Jesus, förbarma dig, Nu jag 
önskar omvända mig, Tag min synd och två 
mig ren. Herre Jesus, fräls mig!

Vi sjöngo alla, så gott vi kunde, och han stod 
där framme, inbjudande syndare till Herren. 
Nu stiger en upp, ställer sig vid plattformen 
och liksom väntar på flera. Och se, där är en 
till och så ännu en. Så kommer en gammal 
kvinna fram och liksom anmäler sig: jag kom­
mer i kväll liksom för att vilja avgöra mig för 

Gud. Evangelisten lyser upp, det tändes liksom 
ljus i hans själ. När rätt många kommit fram, 
bad han en kort bön, överlämnande dem sedan åt 
Gud och hans nåd. Men, säger han: flera skall 
Gud hava i kväll. Låt oss söka sjunga fram 
dem. —Och så tog han upp en sång, och ska­
ran stämde in:

Jag har intet sätt att frälsas, Herre Jesus, 
fräls mig! Saknar kraft till himlen gå, Herre 
Jesus, fräls mig !

En och annan kom och Wang var som en 
ropandes röst. Han vinkade och sade: Den 
evige Gudens armar äro ännu öppna, och de äro 
öppna just för dig. Och så tog han upp en 
vers, och vi sjöngo:

Jag har intet att bli frälst, Herre Jesus, 
nat himlen, Att han dog för syndare, Naglad 
fast vid korset.

Kan du försmå, fortsatte han, de fastspika- 
de händerna ? Han sargades för din skull. Han 
dog för att frälsa just dig, naglades fast på 
korset för din skull. — Vi sågo flera ställa 
sina steg mot korset. Män, kvinnor och barn 
syntes där framme vid altarets rund, och de 
hade alla samma tanke som vi alla haft, som 
sökt korset. Inför korset beder man om nåd.

Efter detta allt uppmanade han till vittnes­
börd. Många stodo upp och avlade sin bekän­
nelse om Jesus Kristus. Då många talat, frå­
gade jag, om jag kunde få säga några ord. På 
min fråga svarades intet, men han såg på 
mig och satte sig ned. Det var, som skulle han 
frukta för en lång predikan. Men jag sade: 
Det talas ofta om »Goda ord» i Kina. Jag vet 
ett ord som är det bästa av alla. Men det är ej 
alla som kunna säga det. Och detta goda ord 
är: Jesus Kristus är min Frälsare. Min önskan 
är, att vi alla må av hjärtat kunna säga just 
detta ord: Jesus är min Frälsare». Efter mitt 
lilla anförande frågade han gång på gång, om 
det ej fanns någon mer, som kunde säga det 
bästa av alla ord. De voro ej få, som kunde det.

Sent skall jag glömma detta möte. Jag såg 
som i anden, när detta stora folk skall styra 
sina steg mot korset. Då skall en bättre tid 
nalkas för Kina.

Med varm brodershälsning till Eder alla.
Hwangchow, Kina, den 9 dec. 1924.

Nils Kullgren.
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T
MISSIONÄR FRU ELSA BURELL.

Hennes sjukdom och frånfälle.
Såsom vi i förra numret medde­

lade, avled missionär fru Elsa Bu- 
rell den 24 januari å Romanäs 
sanatorium i Småland. Från den 
avlidnas make, missionär Oscar 
Burell, som så snart miste sin tro- 
fasta maka, hava vi mottagit när­
mare meddelande om hennes sjuk- 
dom och frånfälle. Han skriver 
bland annat om sin stora sorg:

Sa har det oundvikliga kommit ! 
Nog har jag alltsedan vi lämnade 
Kongo förstått, att vi snart måste

tryggt som barnet i modersfam­
nen. Allt var så ljust och fridfullt 
för henne. Hennes sista hälsning 
var : »Klippan håller att vila på». 
»Jesus, endast Jesus.» »Hälsa alla, 
alla, att av nåd får jag gå hem.» 

Hennes krafter hava de sista 
åren varit mycket nedsatta, men 
hennes själ har varit så mycket 
starkare. Hon har burit även mig 
under dessa smärtfyllda år. Nu 
känner jag mig därför så gräns­
löst ensam. Jag har har gjort den

skiljas, men ändock kom det så plötsligt. Jag 
kan ännu ej fatta, att min älskade maka gått 
ifrån mig. Och dock är detta en verklighet.

Då vi kommo hem i juni månad, bosatte vi 
oss i Dala-Järna. Hon var den första tiden 
ganska kry, och vi började hoppas, att Gud ville 
göra ett under med henne. Herren hade dock 
andra planer. I slutet av juli blev hon svagare, 
och vi förstodo, att sanatorievård var nödvän­
dig. Hon var nu därför sedan i början av 
augusti intagen på Romanäs sanatorium i Små­
land.

Under julhelgen var hon rätt kry, och vi 
fingo då glädjen att fira högtiden tillsam­
mans. Nu var det dook meningen, att hon 
skulle få vårdas i hemmet och jag hade just nu 
vår lilla lägenhet möblerad. Så reste jag och en 
sjuksyster ned för att taga hem henne. Men 
Herren hade en annan resa i beredskap åt hen­
ne just samma dag. Då vi anlände fredagen den 
23 januari på e. m., hade de redan börjat fruk­
ta, att jag ej skulle hinna fram. Det var hjär­
tat, som var utarbetat. Dock gick det åter över, 
så att hon var rätt kry på kvällen och natten 
ända till lördagsförmiddagen kl. 11.30, då hon 
avled efter en kort dödskamp. Fridfullt in­
somnade hon. Hon hade intill slutet full sans 
och ingen fruktan för döden. Hon vilade så 

största förlust — mist en sällsynt god och 
ädel hustru. Men hon har ju gjort den största 
vinst. Och därför måste jag tacka Gud för allt, 
om det ock sker under tårar.

Hon stannade hos mig så få år, men hon 
hann dock lämna så rik fond av kärlek och 
ljusa minnen kvar hos mig. På sanatoriet fick 
hon genom sitt vittnesbörd, sin ljusa, fasta tro 
på Gud och sin frimodighet inför döden lämna 
ett mäktigt intryck hos både läkarna och skö­
terskorna.

Så långt den sörjande maken.
Fru Burell var född den 11 februari 1894 

i Nyköping och var sålunda vid sin död nära 
31 år gammal. Efter genomgångna fem klas­
ser vid elementarskola i sin hemstad var hon 
åren 1913—1915 elev i Örebro Missionsför- 
enings missionsskola och sedermera under tre 
terminer åren 1917—1918 i Missionsskolan på 
Lidingö. År 1918 utreste hon som Svenska 
Missions-Förbundets missionär till Kongo och 
ingick där 1920 äktenskap med missionär Os­
car Burell. Återkommen 1921 utreste hon för 
andra gången påföljande år. På grund av för­
svagad hälsa måste hon dock återvända till 
hemlandet förliden sommar.

Kort, mänskligt sett, blev hennes arbetsdag. 
Men i ljus strålar hennes minne.
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Parti från vägen. Vid vattnet i Sandju.

ÖVER ÖKNAR
Av missionär D.

OCH BERG.
Gustafsson.

III.

Framkomna till lantgården banka vi på por­
ten. Sedan vi äntligen lyckats väcka gårdsfol­
ket, öppnas portarna, och vi bli insläppta. Trots 
den sena timmen bli vi ytterst vänligt mottagna, 
och rum beredes åt både oss och vår karavan. 
Vi få ett nytt bevis på muhammedanernas gäst­
frihet. Rummet, som vi få oss anvisat, är långt 
ifrån luxiöst, fritt från allt slags möbler, som 
det är. Men det betydde i varje fall mindre. Ty 
knappast äro våra bäddar i ordning, förrän de 
trötta resenärerna sova tungt. Vi vakna ej förrän 
solen står högt på fästet. Äter höra vi bruset från 
floden. Sedan vi närmare fått göra bekantskap med 
folket på gården, få vi veta, att en kvinna ligger 
insjuknad i tyfoid. Som folket ej iakttager den 
minsta försiktighet vid sjukdomar, tycka vi, att 
det är något besvärande, då de nu gärna vilja bju­
da oss på té ur sina mindre väl rengjorda kop- 
par. För den sjuka kunna vi ju intet göra, fast­
än man enträget ber oss om medicin. En av sö­
nerna på gården talar om för oss, att han varit 
till vårt sjukhus i Jarkend, och där fått medicin, 
som gjort honom fullkomligt bra, och det är väl 
nu anledningen till förtroendet till oss.

Sedan vi intagit en kraftig frukost, gå vi att be­
se omgivningen. Sandju-oasen, där vi nu befin­
na oss, är så pittoresk, där den ligger vid ber­
gets fot. Rikligt med vatten finnes här också, 
som den präktiga vegetationen bär vittne om. 
Särskilt lägger man märke till de höga, lummi­
ga valnötsträden, som här finnas i stor mängd.

Vid tio-tiden på f. m. kommer vår karavanfö­
rare för att hälsa på oss, och vi få nu göra be­

kantskap med en man, som kommer att förorsa­
ka oss mycket obehag. Han kommer ridande i 
hastigt lopp, och det svarta yviga håret fladd­
rar om tinningarna, och f. ö. ser han vild ut. 
Mannen är tibetan, och som sådan bär han hår­
piska. Han gör ett obehagligt intryck på oss, och 
senare fingo vi ock erfara, att vår känsla ej be­
dragit oss beträffande mannen. — Men nu ha vi 
dröjt länge nog här och måste därför göra oss 
i ordning att fara till karavansarajet som ligger 
på andra sidan floden.

Vi sätta oss i rörelse mot den brusande floden. 
Det är inte bara vi missionärer, som gärna ville 
vara på den andra sidan, utan även karavanfol­
ket ser nervöst ut. Det är endast br. Zavitski, 
som är lugn. Som han erbjuder sig att föra lilla 
Ingrid över floden, överlämna vi henne med tack­
samhet åt honom. Han är ju också så van vid 
att ’krossa’ floder. Hans starka, lugna mongol­
häst, inger också förtroende. Och nu gäller det! 
Några karavanhästar drivas först i floden. Det 
kännes så osäkert på hästryggen i dag, ty dessa 
finna dét så svårt att få fäste för fotterna i den 
stenuppfyllda floden. Men se där! Nu stupar 
lillans häst. Man ser nu endast huvudet av ho­
nom. Vår karavanförare, som försökt att föra 
denna häst över, har drivit på honom för fort, 
med denna ledsamma följd. Männen rusa till för 
att rädda hästen och bördorna, lillans korg och 
matlådan, som han bär. Allt blir så ordentligt 
genomdränkt. Värst är det dock med sockret. Det 
lyckas männen att hålla hästens huvud över 
vattnet, tills han blir befriad från bördorna, var-
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efter han hjälpes på benen igen. Vi äro nu så 
glada att för så billigt pris hava kommit över, 
och vi hysa ingen önskan att än en gång göra 
bekantskap med denna flod. Synnerligen glada 
fortsätta vi färden till sarajet, som ej ligger långt 
därifrån.

Sarajet är det trevligaste, vi hittills sett. Här 
få vi nu vila ut efter strapatserna. Våra hästar 
äro också i mycket stort behov av vila. Vi söka 
att använda tiden så väl som möjligt. Det för­
sta vi ha att göra är att se till att Ingrids klä­
der bli torra. Men sockerbitarna torka inte utan 
smälta bort inför våra ögon. Här skall också 
vårt proviantförråd kompletteras, ty detta är 
sista platsen före bergbestigningen, där man kan 
köpa något. (Får kan man få köpa högre upp.) 
Vi skaffa oss här ett förråd av ägg, valnötter, 
äpplen och vindruvor. För våra hästar köpa vi 
några säckar korn och halm. Detta skall leve­
reras några dagsleder högre upp i bergen.

Folket här uppför sig mycket vänligt mot oss, 
och gör på oss ett mycket gynnsamt intryck. 
Jämfört med folket nere i Jarkend verkar det 
mera behagligt och intelligent. Vi komma osökt 
att tala om möjligheten att här anlägga en mis­
sionsstation, när vi sågo det godmodiga folket 
och det härliga landskapet. Måtte denna önskan 
en dag gå i uppfyllelse, och Herren även här 
finna sanna tillbedjare!

Här tvingas vi dock att stanna längre, än vi 
önska, ej mindre än fyra dagar. VI komma ej 
härifrån, förrän vi tvinga vår man att fortsätta. 
Han är nämligen opierökare och tycker att han 
har det så bra här. Han har legat här flera vec­
kor, men inte förrän nu har han kunnat förmå 
sig att iordningställa sin karavan. Hans män 
äro dock trevliga och pigga, och utan dem skulle 
det blivet förtvivlat på vägen. Särskilt duktig 
är Rollem-Kader, som alltid finner på råd. När 
inte något annat hjälper för att få bukt med de 
elaka mulorna — biter han dem i örat. Men det­
ta är visst ett bra sätt, ty det lugnar mulorna be­
tydligt.

Dagen för uppbrottet är åter inne. Det är den 
6 september. Nu är vilotiden slut för karavan­
hästarna, och de få åter gå ut att slita ont på 
världens svåraste karavanväg. Av somliga skall 
det, när de komma fram till Leh, endast vara ske­
lettet kvar. Flera av hästarna söka att bliva kvitt 
sina bördor. Några lyckas därmed men bli snart 
infångade och få åter de tunga bördorna på sig. 
Lillan har dock fått en lugn och präktig häst. 
Vid avfärden följer oss sarajägaren och några 
andra för att se, att allt går väl. Under vår färd 
vända vi oss om flera gånger för att fånga en 
skymt av den vackra oasen. — Härefter möter oss 
endast öknar och berg under en tre veckors 
tid.

Nu äro vi inne på den stora karavanvägen. Som 

hästarna äro utvilade och pigga, skynda de fram­
åt, och karavanmännen löpa efter hästarna, som 
om de aldrig skulle bli trötta. Särskilt lustig är 
Rollam-Kader, som, då han inte har något an­
nat att kasta, tar sin mössa eller piska och kas­
tar efter djuren.

Klockan fem äro vi framme vid vad vi må kalla 
Röda stallet. Platsen ligger förtjusande vackert 
vid en flod och just vid inträdet till Karakorum 
= Svarta muren. Här sätta vi för första gången 
upp vårt tält. Det kännes riktigt skönt att vara 
ute i vildmarken. Luften är här mild. Vi äro 
lagom trötta för att kunna njuta av vilan fram- 
för lägerelden (här finnes ved), och vi äro så 
tacksamma till Gud, för att vi få vara friska och 
krya. Vildmarken är härlig. Vårt tält är helt 
litet, men vi trivas så gott i det ändå. Det är 
»möblerat» med två sängar och två kappsäckar, 
dessa senare tjänstgöra också som bord. Det är 
en utmärkt sovplats. Det enda, som oroar, är att 
hästarna vilja titta in till oss samt allt emellan­
åt rycka upp tältgluggarna. Vid sex-tiden på 
morgonen vakna vi och börja strax med förbe­
redelserna till avfärd igen. Frukosten intaga vi 
framför den härliga lägerelden och tycka, att vi 
ha det så storartat.

När så alla hästarna blivit lastade, sätta vi 
oss åter i sadeln. Färden går i en floddal, som 
blir allt trängre och trängre. Dagsleden är i dag 
ganska lång, och naturligtvis med ständig stig­
ning. Ej förrän vid fem-tiden på e. m. äro vi 
framme vid Kök-besch. Det är en otrevlig plats, 
ty här blåser det från alla håll, och det är med 
stor svårighet, vi här lyckas få upp vårt tält. Vår 
stackars Nähmet finner det svårt att få elden att 
brinna, varför vi också få vänta på att få mat i 
dag. På platsen bo två familjer. För att skyd­
da sig mot köld och de isande vindarna bo de i 
jordkulor. Vildmarken har tryckt sin stämpel på 
dem, och de förefalla att vara ganska otillgäng­
liga. Här sammanträffa vi också med resande, 
som komma från Tibet. De äro nästan svart­
brända i ansiktet, så vi förstå, att väderleken 
däruppe på Karakorum inte är alltför behaglig.

På vår förfrågan om snö fallit på passen, lug­
na de oss med, att snön ännu ej bereder någon 
svårighet vid överstigningen. Detta är goda ny­
heter. Det stormar allt fort, och mörkret har 
fallit på. Under våra varma fällar finna vi dock 
skydd, fastän sömnen ju inte kan bli den bästa. 
Vi äro nämligen inte fullt säkra på om tältet 
skall falla på oss eller ej.

På morgonen när karavanen åter är i ordning, 
äro vi synnerligen belåtna med att lämna denna 
plats. Vi börja nästan omedelbart uppstigningen 
av vårt första pass, Tjudja-Davan. Det är inte 
högt, något över tio tusen fot endast. Vi för­
söka att få lillan att »rida» i sin korg, men det 
går inte, ty det är alldeles för brant, och vid var-



MISSIONSFÖRBUNDET. 115

Från redaktion och 
expedition.

Vår egen mission. || Till missionsfältet i Kongo 
avresa den 10 mars missionärerna G. A. Hult 
och Rob. Jonsson. Den förre avreser dit för 
tredje och den senare för andra gången. I de­
ras sällskap avreser missionären i Örebro Mis­
sionsförening, Reinhold Andersson, som då en 
tid framåt skall arbeta vid en av våra stationer 
på detta fält.

—• Missionär R. Nyström i Jarkend med­
delar i brev hit bl. a., att två mollor blivit döp- 
ta. De hade förut i tre månader mottagit un­
dervisning.

—• Distriktsmöte hålles i Tranås den 28 feb­
ruari—1 mars och i Malmö den 7, 8 mars.

—• Distriktsföreståndarne erinras om att fö­
re den 15 dennes insända sina kvartalsrappor- 
ter till predikantrådet.

— Predikantmöte hålles i Hjo den 23—25 
februari.

— Ungdomskurs, anordnad av S. M. U., 
hålles i Mönsterås den 18-—22 februari.

— Sång- och musikkurs hålles å Skogshill, 
Malmö, den 9-—22 februari.

—• Vid skolstyrelsens senaste sammanträdte 
uppdrogs åt magister G. Blomberg att under 
denna vårtermin omhänderhava en del löpande 
ärenden, som höra till rektoratet. Förslaget 
därom hade uppgjorts gemensamt av rektor 
Mosesson och magister Blomberg och påkal­
lats av rektors inval i riksdagen. Likaså be­
slöts att rektor Mosesson jämte rektoratet skall 
hava sex undervisningstimmar i veckan. Åt 
missionsföreståndare J. Nyrén uppdrogs att 

je steg gör korgen kraftiga svängningar. Hon 
får i stället sitta upp hos sin mamma, som rider 
sin säkra kirgizhäst. Utan äventyr nå vi om­
sider passets krön. Utsikten härifrån är hänfö­
rande. Och så ha vi då nedstigningen kvar, som 
visar sig vara långt svårare än uppfarten, ty det 
är så brant. För att lillan med sin korg skall 
kunna hållas kvar på hästryggen och ej heller 
alltför kraftigt törna emot klipputsprången, som 
vi måste kryssa oss förbi, får jag tjänstgöra som 
»ankare». Men jag kan knappast säga att det är 
en behaglig »uppgift». Det tar lång tid att kom­
ma utför passet, och inte förrän klockan fem äro 
vi nere, d. v. s. där ett nytt uppstigande börjar. 
Här brusar en bergflod fram. Vi trösta oss med 
att det ändock finnes en bro här — men ack, den 
är ofarbar och vi ha att använda oss av det gam­
la sättet — att plumsa i. övergången lyckas bra. 
Och nu är det endast två timmars färd fram till 
Tem-Karaol, dit vi komma strax innan det mörk­
nar. Därom kanske en annan gång.

undervisa i församlingsvård tre timmar i vec­
kan och åt red. Joh. Hellström att undervisa 
i homiletik likaså tre timmar i veckan. Till 
att ombesörja undervisningen i fil. prop, tre 
timmar i veckan kallades teol. lic. Sv. Ber- 
gentz. För omkostnaderna för dessa extra an­
ordningar svarar givetvis rektorn själv per­
sonligen.
—• Som bekant har skrivsättet på Svenska Mis- 

sions-Förbundets namn ändrats. Skälet till det­
ta är först behovet av att i utlandet få namnet 
med sina initialer inregistrerat på svenska och 
ej som förut på engelska (S. M. S.) och sedan 
att styrelsen i så fall ej kunde taga initialerna 
S. M., emedan Svenska Mongolmissionen re­
dan hade denna beteckning. Det skulle då ha 
blivit vilseledande. Några svårigheter i juri­
diskt avseende vållar denna förändring av 
skrivsättet icke, enär namnet ju är detsamma. 
Men i utlandet bringar det bättre klarhet för 
dem, som vilja närmare lära känna och sär­
skilja de svenska missionssällkapen. Det är 
ock på missionärernas hemställan denna anord­
ning träffats, så att inregistreringen där skulle 
kunna ske med initialerna S. M. F.

— -Sekreteraren i S. M. U., pastor Joh. Gus­
tafsson, har erhållit en månads tjänstledighet 
för studieresa till England. Eesan företages 
omedelbart efter Generalkonferensen.

•—- Distriktsförståndare L. Hallén och di­
rektör L. E. Larsson, Uppsala, företaga i som­
mar en resa till Amerika, där de ock vid Mis­
sionsförbundets i Amerika konferens skola 
deltaga som våra ombud. Resan är ämnad att 
företagas under loppet av maj månad.

— På förekommen anledning meddelas, att 
de söndagsskolor, som år 1923 inköpte plan- 
scher till sina småbarnsavdelningar, redan ha 
de planscher, som i år begagnas- i denna avdel­
ning. Serien är nämligen tvåårig, så att alla 
jämna årtal användes årgång I, och alla udda 
årtal användes årgång II.

—- Den sedvanliga ungdomskursen vid mis­
sionsskolan på Lidingö hålles i år den 13—26 
juli.

Bibeln i Kina. Det är jämt 100 år, sedan 
d:r Morrison fullbordade översättningen av 
hela bibeln på kinesiska. Bibeln är nu till­
gänglig i Kina på 9 olika språk, dialekter och 
landskapsmål. Under de tre, fyra sista åren 
har blott det amerikanska bibelsällskapet (det 
finnes två andra stora bibelsällskap, som ar­
beta i Kina) sålt bibeldelar och biblar till ett 
antal av två millioner årligen. Sedan detta 
amerikanska sällskap år 1876 började sin verk­
samhet i Kina, har det ensamt spritt 
32,789,716 bibeldelar och hela biblar.
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O. Fryksén. Ord för söndagen.
Femtio år.

Som vi i förra numret meddelade,.,fyllde 
pastor 0. Fryksén, Jönköping, femtio år den 
10 dennes, med anledning av vilken minnes- 
dag han hjärtligen uppvaktades av enskilda 
och korporationer.

Pastor Fryksén är född den 10 februari 
1875 i Fryksände i Värmland. Hans föräldra­
hem var, eager han själv, ett ringa tjäll. Vid 
fyra års ålder blev han faderlös. Men Gud gav 
hans moder nåd och kraft att arbeta sig fram 
med sin barnskara. Vid 16 år blev han om­
vänd till Gud vid en väckelsetid våren 1891 i 
lians hemby, Boda. Tjugu år gammal började 
han arbeta i söndagsskolan samt vittnade även 
för äldre om Gud. Han studerade vid missions­
skolan 1897—1900. Åren 1900—1912 var 
Fryksén predikant och församlingsförestånda­
re i Arvika. Under en följd av år var han le­
damot av Värmlands Ansgariiförenings och 
Värmlands och Dalslands Ungdomsförbunds 
styrelser. Han flyttade i september 1912 till 
Nässjö, där han i tre år verkade som predikant 
och församlingsföreståndare och ungdomsleda­
re. Sedan 1915 innehar han enahanda befatt- 
ning inom Immanuelsförsamlingen, Jönkö­
ping. Sedan 1914 är han ledamot av Jönkö­
pings Ansgariiförenings styrelse.

Luk. 8: 4—15.

Någon har vid liknelsen om de fyra sädes­
åkrarna sagt, att Guds rike under denna tids­
ålder genomlever lantbrukets ofta mödosamma 
period.

Det talet är också icke så alldeles olämpligt.
I liknelsen möta vi ju en såningsman, få 

höra talas om säden, som sås i jorden, om en 
åker med olika jordmån, en åker med både le­
vande och'död jord. Enkelt och vardagligt, ja, 
föraktat synes rikets evangelium vara för 
många i denna tid, alldeles som lantbruket ter 
sig för många särskilt i våra dagar. Och döck 
är detta evangelium det nödvändigaste av allt 

.—' alldeles som lantbruket är det för vårt tim­
liga liv.

Hjärtat är åkern. Därför kan också denna 
tid sägas vara hjärtats tid. Åtminstone skulle 
den vara det. På hjärtats art beror det, hur 
det kommer att gå med säden: om den tages 
bort, om den icke får någon rot, om den för­
kväves eller om den bär frukt. Såsom det bästa 
utsäde varder alldeles till ingen nytta på vä­
gen eller på en stengrund eller bland törnen, 
så varder ock ordet utan frukt i ett hårt och till 
världen vänt hjärta. Till hjärtat vädjar Gud i 
denna tid, som därför ock är den fria viljans, 
det fria valets tid.

Ordet, Guds ord, är säden för hjärtate åker. 
Detta behöva vi icke minst i vår tid begrunda. 
Vid sidan äv det ofta hörda talet om det cen­
trala i kristendomen och om Kristi storhet och 
särställdhet är det i våra dagar rätt tyst med 
talet om ordtet, även där man ej alldeles tagit 
sig till med att efter världslig vishets konst 
bemästra ordet. Det är som om detta tal vore 
lösryckt från ordet. Men här kommer Kristus 
själv åter och åter med talet om ordet, och just 
hjärtats ställning till ordet, som var och en 
hört, avgör, om vi mogna för Guds rike eller 
gå bort mot fördärvet. Vid ordet må vi därför 
i enfald förbliva.

Somt av säden föll vid vägen, somt på sten- 
grund, samt bland törnen och somt i god jord 
-—- med dessa ord har Kristus själv tecknat 
evangeliets ställning under denna tidsålder. 
Gud allena känner och dömer över hjärtan. Or­
det skall sås ut, sås ut i tid och i otid. Såsom 
sol och regn utgjuta sina flöden lika över berg­
hällen och den fruktbara jorden, så skall ordet 
gå ut till alla och ej undanhållas den rättsin­
nige, därför att så många förakta det. Somt 
föll i den goda jorden — där är den himmelska 
ljusstrimman i tidens mörker. J. II.



MISSIONSFÖRBUNDET. 117

Missionsskolan.
Vårterminen börjar.

Vårterminen vid vår missionsskola tog sin 
början den 2 dennes . Det blev en god början 
och en — något ovanlig.

Det icke vanliga var, att terminen »öppnades» 
i matsalen och att eleverna först hade ordet. Så 
förordnade rektor Mosesson, då han välkomnade 
den kring de dukade borden samlade skaran: 
skolstyrelseledamöter, skolans lärare och elever. 
Det var ju alldeles som en familjehögtid med ett 
fritt och ljuvligt väsende.

Efter kaffet skulle eleverna i korta ord be­
rätta om vad de erfarit under julferierna. Och 
det var värdefullt att höra på. Här ett och an­
nat exempel:

Hör på en, som rest i Kronobergs län. Han 
tyckte ej om att man talade om det »mörka 
Småland» och därvid förnämligast tänkte på 
Kronobergs län. Där vill folket gärna höra 
Guds ord, fastän det precis ej alltid lyckas att 
strikt följa det uppgjorda, bästa utkastet för 
predikan. Väl hade han en gång måst inställa 
ett möte, emedan socknens präst med sin var­
ning lyckats så bra, att ingen kommit till mötet. 
Men det var bara en gång och betydde mindre. 
Många frågor ställdes till honom om Förbundet. 
Och det visade ju, att man även där har intresse 
för vår verksamhet. I varje fall ville folket veta, 
huru vi hava det och vad vi vilja.

Hör vidare på en, som varit på en annan ort 
i Småland. Där hade han haft gott och skönt. 
En kär gubbe hade han träffat, som var så glad, 
därför att han i n:r 2 av denna tidning sett, att 
vi skulle blicka uppåt och emedan Gud verk­
ställde »bottenskrapning», något som Gud sär­
skilt kunde. En annan åter hade varit ute på 
havets öar någonstädes efter västkusten. Där 
var fienden vred och prästerna just inte vänli­
ga. Men Gud hade välsignat verket till själars 
frälsning. En hade varit någonstädes i Öster­
götland. Där har den bekante Lee verkat någon 
gång i tiden och där var marken hård. Men 
även han hade sett ordet bära frukt. En annan 
hade rest i Närike, där han av fäderna fått veta, 
att det förr varit livligare där än nu men att 
»den gamla läsarandan» fanns kvar. I Värm­
land hade en annan varit. Där går det bra att 
predika, och särskilt bland juniorerna hade en 
väckelsens ande gått fram. Bland juniorerna 
hade ock en annan, som varit på en plats i Väs­
tergötland, fått se väckelse gå fram, och en för­
samling skall nu bildas där. En annan hade 
varit på en plats, som han hört kallas »det sali­
ga hörnet i Västmanland», en plats, som han 
för övrigt sade »vara känd över hela världen». 
Och då förstår man, huru denne elev fann sig 

där. I Dalarne åter hade en annan varit. Det 
landskapet hade i pojkåren — förskräckt ho­
nom. Men han hade funnit en bedjande försam­
ling, och det hade hänt, att han icke hunnit me­
ra än att börja läsningen av sin text, förrän 
människor började gråta över sina synder. Häl­
singland har étt präktigt folk, sade en, som ver­
kat där med framgång och välsignelse. Jämten 
kan vara hård som fjällen, dyster som skogen, 
lekande som bäcken, sade en, som rest i Jämt­
land. Har man en gång vunnit jämten, har man 
i honom fått en trofast vän. På en plats däruppe 
sade folket, att de hade en så bra präst, att det 
»icke var någon skillnad på bonden och prästen». 
En annan hade varit i Ångermanland, där han 
skulle verka i fyra församlingar. På den för­
sta utbröt väckelse, och så skedde, att han blev 
där hela tiden. De andra församlingarna avsto- 
do var och en sin tid. Ett sjuttiotal hade där 
kommit till tro. I Piteå hade en annan varit. Ja 
han är där ännu. Där hade en kraftig väckelse 
utbrutit, och i en skrivelse hade han begärt att 
få stanna där tillsvidare. I församlingen på Li­
dingö hade ock, särskilt bland den halvvuxna 
ungdomen, en väckelsens ande förnummits. Det 
talade visserligen icke en elev utan en magister 
om. Men det gjorde saken icke sämre.

Detta blev ju mycket. Men det är dock alls 
icke allt av vad som sades om Guds verk i vårt 
land. Det var kraft i sången, som avslutade des­
sa vittnesbörd: O tänk så många kära bröder 
Nu följas åt till himmelen etc.

Sedan samlades skaran i hörsalen, där sko­
lans rektor först förrättade upprop. Det gick 
fort undan med namn och »ja», så fort, att jag 
kom att tänka pä gamle lektor Ödman, då han 
på sitt gemytliga sätt återgav, huru det lät, då 
han under sin skoltid i Karlstad hörde en präst 
läsa kungörelser i kyrkan.

Sist hade skolstyrelsens ordförande, Sv. Bengts­
son, ordet. Med ledning av Pauli ord: jag har 
lärt mig att vara nöjd med de omständigheter, i 
vilka jag är, höll denne ett tal, ett lärorikt och 
hjärtligt tal. En predikant kan komma med 
glödande värme men mötas av likgiltighet och 
köld. En missionär kan med hjärtat i brand för 
Guds rike gå ut till hedningarna men möta svå­
righeter och umbäranden av många slag. Vik­
tigt är det i varje läge att ihågkomma dessa 
apostoliska ord. Talaren slutade med bön om 
Guds välsignelse över skolan och dess arbete. 
Härmed var den angenäma och uppbyggliga 
samvaron avslutad. J. H.

Om du vill bli olycklig, så se på dig själv; 
om du vill bli förvirrad, så se på andra ; om du 
vill bli lycklig, så se på Jesus, din Frälsare.
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En 50-årig bok.
Nyligen fick jag i min hand en gammal 

bok av P. P. Waldenström. Det var »Herren 
är from».

Jag hade väntat, att boken skulle bära spår 
av sin höga ålder. Men nej. Ehuru den är 50 
år i det här laget •--- den skrevs nämligen 1875 
och utgavs året därpå, och har ju sedermera 
något reviderats —• kunde jag icke finna ett 
spår av mögel eller ålderdomsskröplighet över 
den. Ny, frisk, ja, daggfrisk verkade den, och 
den blev mig en verklig vän under de stilla 
veckor jag ute i en vän bygd studerade den.

Vad är en vän? En som förstår ens inner­
sta, känner dess mest fördolda skrymslen, mö­
ter dess behov och kan i rätta stunden säga det 
rätta tröstande, vänligt förlösande ordet. Just 
det förmår denna gamla bok. Hela strömmar 
av uppbyggelse, av befriande glädje och frid 
förde den till mig. Guds nåd blev så stor. Det 
var som ett bad i solens glans under strålande 
himmel. Min själ lögade sig i levande vatten.

Jag tror nästan, att denna bok inte kan bli 
gammal. Lika litet som den Davids psalm den 
utlägger. De äro så i släkt med varandra, så 
fyllda av samma trosfriska, frimodiga, gud- 
hängivna anda. »Här är något för barnen att 
få», något för de »elända», för dem som lärt 
känna egen vanmakt och skröplighet och törsta 
efter Guds nåd.

I sådana skrifter som dessa är P. W. störst. 
Många känna honom mes. som polemiker, som 
politiker. Även i denna egenskap utförde han 
en betydande gärning. Men längst förblivan­
de, djupast betydande, mäktigast givande är 
hans verksamhet som förkunnare av Guds nåd. 
Guds faderskärlek. I boken »Herren är from» 
finnes knappt ett enda polemiskt ord och all­
deles visst icke ett enda ord, som icke bär prä­
geln av den helgade anda, som motsvarar bo­
kens syfte att uppbygga, att rotfästa i tron.

En god gammal bok. J. M. Ollén.

Till Rom. || Katolikernas heliga år, som ingick 
senaste julafton och fortsätter till nästa jul­
afton, kommer att i Rom samla stora pilgrims­
skaror. Från mer än ett tjugutal länder or­
ganiseras pilgrimståg till högtiden. Särskilda 
påvliga sändebud ha sänts till Amerika, Asien 
och Afrika för att förbereda vallfärden o. s. v. 
Enbart från Tyskland voro vid jultiden 50,000 
pilgrimmer anmälda, för vilka både passs och 
avgifter redan äro ordnade. Också från vårt 
land ordnas' med vallfart till Rom.

Det gäller för den stora reformationen» arv­
tagare att vara vakna. Rom rör på sig i alla 
länder.

L. T. Jakobsson. || På 
en sjuttioårig levnad 
kan lantbr. L. T. Ja­
kobsson i Stånga nu 
blicka tillbaka. ■ Han 
föddes i Alskog den 1 
februari 1855. Vid den 
väckelse, som på 1880- 
talet övergick Gotland, 
blev han vunnen för 
Gud. I tanke att bli 
missionär vistades han 
strax efter sin omvän­
delse . vid missionssko­
lan i Kristinehamn men återvände efter ett 
års studier till fäderneön. Efter att några år 
ha verkat som predikant bosatte han sig i 
Stånga som jordbrukare. Härmed lämnad han 
dock icke den andliga verksamheten åsido, utan 
har alltjämt ägnat denna sitt största intresse 
dels som föreståndare för församlingen på 
platsen och dels som biträdande predikant inom 
Gotländska Missionsförbundet, vars styrelse 
han tillhört i 20 år. Han har även anlitats för 
flera offentliga förtroendeposter, där han skaf­
fat sig en rad av vänner och bekanta. På sin 
högtidsdag blev han hjärtligt uppvaktad.

Platssökande.
»Finnes någon som kan hjälpa troende tjänsteman 

till fast anställning: föreståndare vid avdelningskontor i 
bank, lagerchef, resande, inkasserare eller eventuellt: 
föreståndare för soldathem, biträdande predikant. Vack­
ra betyg och referenser även från församling. Svar 
till »tacksamt» genom d. tidning f. v. b.

Restur
för kongomissionären Arvid Larsson.

Febr. 22 f. m. Oskarshamn; 22 e. m. Saltvik; 23 
Virbo; 24 Virsjödal ; 25 Fårbo; 26 Figeholm ; 27 SkuTö; 
28 Ekerum ; Mars 1 Kråkelund ; 2 Bussvik ; 3 Gersebo ; 
4 Vinö; 5 Hökhult; 6 Flivik; 7 Plåttorp; 8 f. m. Jäm- 
serum; 8 e. m. Snarås; 9 Baggetorp; 10 Mantebo; 11 
Nygård; 12 Lämmedal; 13 Sågkvarn; 14 Kristdala; 15 
f. m. Björnhult; 15 e. >m. Kostorp.

Kollekt upptages tacksamt för Svenska Missions-För- 
bundets kongomission.

Svenska Missions-Förbundets expedition.

Restur
för kongomissionär S. A. Flodén. 

(Skaraborgs läns distrikt.)
Febrùari 21 Falköping; 22 f. m. Skövde; 22 e. m. 

Axvall; 23 Stenum; 24 Myråsen; 25 Lundsbrunn; 26 
Götene; 27 K. Vedum; 28 Månstorp; Mars 1 f. m. 
Arnäs; 1 e. m. Forshem; 2 österplana; 3 Sätra; 4 
Skälvum; 5 Broby; 6 Skeby; 7 Källby; 8 f. m. Väster­
plana ; 8 e. m. Strömsborg.

Kollekt upptages tacksamt för Svenska Missions-För- 
bundets kongomission.

Svenska Missions-Förbundets expedition.
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Distriktsmöte
för Jönköpings läns och Hallands distrikt av Svenska 
Missions-Förbundet hålles i Tranås den 28 februari — 
1 Mars 1925.

Enskild konferens för medlemmar av församlingar 
och ungdomsföreningar med början första dagen kl. 
11 f. m. och 2 e. m. Offentliga möten lördag kl. 8 
e. m. och söndag kl. 11 f, m. och 4 e. m. Medverkande 
vid mötet bliva missionsföreståndare J. Nyrén, distrikts- 
föreståndarna J. Sahlin och W. Walldén, pastor A. 
Forsman m, fl.

Jönköpings läns och Hallands missionsvänner in­
bjudas hjärtligt att deltaga i detsamma. Varje för­
samling och ungdomsförening uppmanas att sända åt­
minstone ett ombud. För upplysning om logi hänvände 
man sig till pastor A. Forsman, Tranås.

pr hel

6% “0.v ton” g‘s

Distriktsmöte
för Skånes distrikt av Svenska Missions-Förbundet hål­
les i Malmö den 7—8 mars 1925.

Enskild konferens för medlemmar av församlingar 
och ungdomsföreningar med början första dagen kl. 
11 f. m. och 2 e. m. Offentliga möten lördag kl. 8 
e. m. och söndag kl. 11 f. m. och 4 e. m. Medverkande 
vid mötet bliva missionssekreterare Axel Andersson, 
distriktsföreståndarna J. Sahlin och L. P. Rodén, pas­
tor Emil Thörne m. fl.

Skånes missionsvänner inbjudas hjärtligt att deltaga 
i detsamma. Varje församling och ungdomsförening 
uppmanas att sända åtminstone ett ombud. För upp- 
lysning om logi hänvände man sig till pastor Emil 
Thörne, Betelkyrkan, Malmö.

Restur
för kongomissionär Sam. Hede.

Februari 6 Fölene; 7 Eggvena; 8 kl. 11 f. m. Rem- 
mene; kl. 4 e. m. Bråtensby; 13 Tåstorp; 14 Rensvist; 
15 kl. 11 f. m. Vårgårda; kl. 4 e. m. Ödegärdet; 16 
Östadkulle; 17 Bergsfena; 18 Vitened; 19 Fly; 20 Ma- 
ryd; 21 Lygnö; 22 kl. 11 .f m. Alingsås, kl. 4 e. m. 
Västra Bodarne; 23 Hemsjö.

Kollekter upptagas tacksamt för Svenska Missions- 
Förbundets kongomission.

Svenska Missions-Förbundets Expedition.

Restur
för dövstummissionär B. G. Wilander.

Februari: 13 Ed (Svegmon) ; 14 Frändefors; 15 Fa­
gerskog f. m.; 17 Dalskog; 18 Dals-Ed; 19 Bäckefors; 
20 Baldersnäs; 21 Mustadfors; 22 Billingsfors f. m. ; 
Bengtsfors e. m. ; 23—24 Ärtemark; 25 Mellerud; 26 
Uddevalla; 27 Sparlösa; 28 Kvänum; Mars: 1 Solle- 
brunn f. m.; Loo e. m.; 2 Vänge; 3 Bergstena; 4 
östadskulla; 5 Jonstorp; 6 Horla; 7 Vårgårda; 8 
Herrljunga f. m. ; Alingsås e. m.

Kollekt för dövstumverksamheten mottages tacksamt. 
Svenska Missions-Förbundets Expedition.

12 kronor
för 2 rottingklädkorgar av bästa sort. Vanliga stor­
lekar. Mot efterkrav, ej fraktfritt. Vi garantera för 
full belåtenhet. Prisbelönta i Sala 1924 jämte diplom. 
Rekvireras från A. Sörling, Kerstinbo,

Reseskrivmaskin

med etui, pris 275:-—- kr. Predikanter, missionärer 
och sekreterare erhålla stor rabatt.

Försäljes av
SVENSKA MISSIONS-FÖRBUNDETS FÖRLAG.

Stockholm C.

T e X t 1 i s t a 
för daglig bibelläsning 

bör finnas i varje söndagsskola, ungdomsverk­
samhet och hem, där den visat sig vara till stort 
gagn. 43 :e årgången. Pris 25 ex. 25 öre pr st., 
mindre antal 35 öre, 1 ex. 50 öre. Med textlistan 
följer fritt tidningen Solskenet. Provex. av text­
lista och tidning jämte upplysningar sändas 
gratis.

SVENSKA BIBELLASNINGSFÖRBUNDET,
Stockholm 11. Tel. Söder 125 43.

Bönernas bön.
Av J. D. Jones, M. A., D. D.

Övers, fr. engelskan av Joh. Gustafsson.
Pris häftad kr. 1:75, elegant biblioteksb. kr. 3.25.

Ur pressomnämnanden:
»Bör bli en källa till rik välsignelse.»

■ Göteborgs Veckotidning.
»Bär vittne om djup religiös uppfattning och insikt.»

Forsamlingen.
»Leder till självrannsakan men också till förtröstan 

och glädje. Där flöda de rikaste källor. Det är en 
levande bok, och den skänker liv.»

Missionsförbundet.
»Boken ställer Herrens bön i en ny, klar och rikt 

uppbyggande belysning.» — n.

Svenska Missions-Förbundets Förlag,
STOCKHOLM C.
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■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■ - ■■

Rekvirera
■

I Fridstoner !
■ 

• för vinterns möten. ■ ■ ■
Ï Ett antal nya sånger och körer äro in- " 
! tagna.

■ Pris för text 60 öre. ■
Pris för musiken inb. i klotb. kr. 6: —. J ■ ■

; Svenska Missions-Förbundets Förlag, :
Stockholm C.

■================================= ======••

DÄR MÖRKRET SKINGRAS.
Mission, kultur och forskning bland Afrikas folk.

Av teol. doktor K- E. LAMAN.
Pris häft. 2:50, eleg. biblioteksband 3:75.

Ur pressomnämnanden:
»En skattkammare att hämta ur för såväl missions- 

vänner som kulturellt intresserade.»
Sinims Land.

»Ett värdefullt arbete, — — sakrikt och intressant. 
— — Kommer i rätta ögonblicket som ett svar på 
de många frågor, som såväl missionsvännerna som 
ock andra i Afrika-forskningen framställa.»

Göteborgs Veckotidning.

»Kommer att sätta eld i många själar. — — Vid 
ett studium av afrikansk mission kan man svårligen 
finna en värdefullare hjälp än detta arbete.

Smålands-Tidning.

»Ett mycket värdefullt arbete. — — I ungdoms­
bibliotek och studiekretsar har det sin givna plats.» 

Svensk Sjukskötersketidning.

»Skulle läsas i slott och koja. Bättre litteratur 
kan vårt folk ej få. — — Den är med sitt rikhaltiga 
innehåll värd dubbla beloppet många gånger om.» 

Ungdomsvännen.
»Studiekretsen kommer att fröjdas med en mun, 

då den upptäcker denna bok».
Nässjö-Posten.

»Boken är synnerligen sakrik och upplysande--- . 
Anbefalles varmt.»-----------------------Folkskolans vän.

»En ovanligt rik och frisk kunskapskälla har med 
detta verk sprungit fram ibland oss.» 

Svenska Morgonbladet.

»Ett arbete, som söker och helt säkert finner sin 
läskrets inom vida befolkningslager».

Stockliolms-Tidninqen.

SvensKa Missions* Förbundets Förlag,
STOCKHOLM C.

TANKE OCH LIV.
Ett ord till ungdomen.

Av J. Nyrén.
Pris häftad 1 krona.

Ur pressomnämnanden:
»Över det gedigna men på samma gång lättlästa 

innehållet kunde ha skrivits: 'Jesus ungdomens före­
bild'. Det är en värdefull gåva från missionsföre­
ståndare Nyrén till Sveriges kristna ungdom».

Församlingen.
»Klara tankar, enkelt språk. — — Kommer att 

vinna ungdomens hjärta.-------Har mycket att säga.»
Svenska Morgonbladet.

»Vill väcka vår ungdom till eftertanke inför de 
stora och rika möjligheter till ett rikt och lyckligt liv 
den äger. — — Varm kärlek och djup förståelse för ung­
domen genomgår boken.-------Kristen ungdom, sprid 
denna bok, och du gör en god gärning.»

Tranäs Tidning.
»Förståelse för ungdomens tankar, känslor och 

strider genomgår hela boken. —-----Föräldrar som skola 
välja en god bok till gåva åt söner och döttrar kunna 
med fördel stanna för denna bok. Den lämpar sig ock 
som minnesbok till bibelklasselevert.

Värmlands-Posten.
Den giver goda råd, råd som äro mer värda än 

guld och silver. — — En bok som denna är värde­
full i ungdomens år. Den förtjänar att bliva vida 
spridd.» Sydposten.

»Allvarliga och ansvarskännande men också varm­
hjärtade ord riktar förf, till den kristna ungdomen».

Göteborgs Veckotidning.

Svenska Missions-Förbundets Förlag,
STOCKHOLM C.

P.W. I Helg oeh Bücken.
• •• •• •

Av denna M. Karlgrens intressanta
• • 
; bok, utgiven på Hembygdens Förlag, ;• •
■ Nässjö, finnes en mindre upplaga
• •
; att erhålla på ;• •• •
• Svenska Missions-Förbundets Förlag, :
: Stockholm C. :■ ■

Den kostar häftad kronor 2: 50. :

Visa tidningen för vänner och bekanta och 
bed dem prenumerera. Det är ännu icke för 
sent.

Kostar för helår endast kr. 3: 60.

Stockholm, Svenska Tryckeriaktiebolaget 1925.




